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QUADRO DI MANOVRA
CONTROLLER
SCHACHTTUEREN
TABLEAU DE COMMANDE
CUADRO DE MANIOBRA
STEUERUNG

WnT YNPABJIEHUA

CABINA E PULSANTIERE
CAR AND PUSHBUTTON PANELS
KABINE UND TABLEAU

CABINE ET TABLEAU DE COMMANDE
A BOUTONS

CABINA Y BOTONERAS
KABMHA N KHOTMOYHAA NAHENb

RICAMBI ESCLUSIVI SERIE XL

EXCLUSIVE SPARE PARTS XL
SERIES

ERSATZ-TEILE FUR DOMUSLIFT XL

PIECES DE RECHANGE EXCLUSIFS
SERIE XL

PIEZAS EXCLUSIVAS DE REPUESTO
SERIE XL

3AMNYACTUM DOMUSLIFT XL

Ricambio compatibile con la serie DomusLift S
Spare part compatible with DomusLift S series
DomusLift Typ S entsprechende Ersatzteile

Piéce de rechange compatible avec la série DomusLift S
Repuesto compatible con el alcance DomusLift S
Banvactu ans cepum DomusLit S

Ricambio compatibile con la serie DomusLift XL
Spare part compatible with DomusLift XL series
DomusLift Typ XL entsprechende Ersatzteile

Piece de rechange compatible avec la série DomusLift XL
Repuesto compatible con el alcance DomusLift XL
3anvactu ans cepum DomusLit XL

| ricambi sono in stock ad esclusione di quelli con
I'indicazione delle settimane di consegna

Spare parts are in stock excepted those with
reference to lead time weeks

Ersatzteile sind auf Lager, mit Ausnahame derjeningen
mit einem Hinweis der Lieferzeit.

Les piéces de rechange sont a 'usine sauf de celles
avec indication des semaines de livraison

Las piezas de repuesto estan en stock, excepto aquellos
con una indicacién de las semanas de la entrega.

3anyacTtu nexar Ha ckrnage 3a UCKMYEHNEM TEX C
YyKasaHnem Heaenb 0CTaBKU



:: DomusLirr

PORTE DI PIANO PORTES PALIERS
LANDING DOOR PUERTAS DE PISO
SCHACHTTUEREN STAXXHbIE OBEPU

Serratura Prudhomme per porta in ferro con cerniera a sinistra
D9A0854 Prudhomme wired lock for iron door with left hinge
Turverriegelung Typ Prudhomme vorverkabelt, fuer Stahltuer (links)
Serrure prudhomme cablée pour porte en fer avec charniére a gauche
Cerradura Prudhomme cableada para puerta en hierro con bisagra a la izquierda
3amok Prudhomme ans aBepu neBoro oTKpbiBaHWA (MonHas anektponposoaka) Domuslift

Serratura Prudhomme per porta in ferro con cerniera a destra
D9A0855 Prudhomme wired lock for iron door with right hinge
Tuerverriegelung Typ Prudhomme vorverkabelt, fuer Stahltuer (rechts)
Serrure prudhomme cablée pour porte en fer avec charniere a droite
Cerradura Prudhomme cableada para puerta en hierro con bisagra a la derecha
3amok Prudhomme ans asepu npaBoro oTKpbiBaHWs (MonHas anekTponposoaka) Domuslift

Serratura TF2000/EN81 completa cablata
D9A0764 Complete wired lock tf2000/en81

Tuerverriegelung tf2000/en81 vorverkabelt

Serrure tf2000/en81 cablée compléete

Cerradura TF2000/EN81 cableada compleda

3amok TF2000/EN81 (nonHas anekTponpoBoaka)

D9A0899 Kitrinvio serratura

Kit of levers door lock tf
Umlenktuerverriegelungskit Typ tf
Kit de leviers pour serrure tf porte
Kit re-envio cerradura TF puerta
YcTponcTeo pblyaros 3amka TF

D9A0734 Serratura sicurezza porte alluminio
Safety lock aluminium doors

a Sicherheitstuerverriegelung fuer Alu Tuer
Serrure sécurité portes aluminium
Cerradura seguridad puertas en eluminio
3anacHbIi 3aMOK anloMUHUEBBIX ABEPEN

D9A0266  Serratura CMF cablata

CMF wired lock

Tuerverriegelung CMF vorverkabelt
Serrure cmf cablée

Cerradura CMF cableada

3amok CMF (nonHas anekTtponpoBoaka)
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PORTE DI PIANO PORTES PALIERS
LANDING DOOR PUERTAS DE PISO
SCHACHTTUEREN OTAXHbLIE OIBEPU

D9A0267 Leva con rotella serratura CMF

Lever with lock wheel CMF

Hebel mit Rolle fuer Tuerverriegelung CMF
Levier avec cylindre serrure CMF

Palanca con rueda cerradura CMF

Pbiyar ¢ ponvkom 3amka CMF

D9A0268  Controserratura CMF

Counter-lock CMF
Gegenverriegelung CMF
Contre-serrure CMF
Bloque cerradura CMF
Btopon 3amok CMF

D900520 Ponte contatto serratura CMF
Lock contact bridge CMF n
Kontaktbruecke Tuerverriegelung CMF fl
Pont contact serrure CMF
Puente contacto cerradura CMF
MocToBown gatunk 3amka CMF

D900521 Leva sblocco emergenza serratura CMF
Lock emergency unlock lever CMF =L
Notentriegelungshebel CMF
Levier déblocage secours serrure CMF 5
Palanca desbloqueo emergencia cerradura CMF

Pbiuar aBapuitHoit Ae6noku1poBku 3amka CMF Q O

D900475  Scivolo serratura CMF

Lock slide CMF
Verriegelungskurve CMF | S . =

Glissiére serrure CMF 7:"3\ . ‘_-ﬁ"'
Palanca cerradura CMF b

Cnyck 3amka CMF _"““H-..:_

D9A1 072 Leva con rotella serratura Prudhomme PR-LDC32
Lever with lock wheel prudhomme PR-LDC32
Hebel mit Rolle fuer Tuerverriegelung Prudhomme PR-LDC32
Levier avec cylindre prudhomme PR-LDC32
Palanca con rueda cerradura Prudhomme PR-LDC32
Pbivar ¢ ponmkom 3amka PRUDHOMME PR-LDC32

D900480 Ponte contatto serratura TF2000
Lock contact bridge TF2000 =5
Kontaktbruecke Tuerverriegelung TF2000 .
Pont contact serrure TF2000
Puente contacto cerradura TF2000
MocTtoBon gatumk 3amka TF2000

D9A0461 Leva con rotella serr.TF

Lever with lock wheel TF

Hebel mit Rolle fuer Tuerverriegelung TF
Levier avec cylindre serr.TF

Palanca con rueda cerraduraTF

Pbiyar ¢ ponvkom 3amka TF
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PORTE DI PIANO PORTES PALIERS
LANDING DOOR PUERTAS DE PISO
SCHACHTTUEREN OTAXHbLIE OBEPU

D900385 Protezione leva serratura TF

Lock lever protection TF
Hebel-schutz fuer Tuerverriegelung TF
Protection levier serrure TF

Proteccion palanca cerradura TF
3awwTa pblvara 3amka TF

D900404 Perno leva serratura TF

Lock lever pivot TF

Hebel-zapfen fuer Tuerverriegelung TF
Pivot levier serrure TF

Perno palanca cerradura T

Ocb pblyara 3amka TF

Door mounting kit

Kit fuer die Tuermontage
Kit montage porte

Kit montaje puerta
Habop ycraHoBku aBepu

D9A0853  Kit montaggio porta
§

D900928  Guarnizione pareti sp. 8

Wall joint sp. 8

Gummi fuer die Waende - Dicke 8
Garniture parois sp. 8
Arandela paredes Esp. 8
[Mpoknagku Ans cTeH - TonwmHa 8

D9A1 032 Serratura Kroenenberg cablata per porte con cerniera a destra
Wired kronenberg lock for door with right hinge
Tuerverriegelung Typ Kronenberg vorverkabelt, fuer Stahltuer (Rechts)
Serrure kronenberg cablée pour porte avec charniére a droite
Cerradura Kronenberg cableada para puerta con bisagra a la derecha
3amok Kronenberg ans aBepy npaBoro oTkpbiBaHWs (NMonHas anekTponpoBoaKa)

D9A1 033 Serratura Kronenberg cablata per porte con cerniera a sinistra
Wired kronenberg lock with left hinge
Tuerverriegelung Typ Kronenberg vorverkabelt, fuer Stahltuer (Links)
Serrure kronenberg cablée pour porte avec charniére gauche
Cerradura Kronenberg cableada para puerta con bisagra a la izquierda
3amok Kronenberg Ans gsepu neBoro OTKPbIBaHUS (MOMHasA aNeKTponpoBOAKa)
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PORTE DI PIANO
LANDING DOOR
SCHACHTTUEREN

D900777

N900324
(s)

D9A1068
(s)

D9A1860
(s)

D9A1034
(s)

D900952
(s)

D900953
(s)

D900954
(s)

PORTES PALIERS
PUERTAS DE PISO
OTAXHbLIE OIBEPU

Piatto controserratura porta alluminio
Counterlock plate aluminium door
Gegenverriegelungsplatte fuer Alu Tuer
Plat contre-serrure porte aluminium

Plato bloque cerradura puerta aluminio
Mnuta BTOpOro 3amka antoMUHUEBOW ABEPU

Ponte contatto SHD25 Kronenberg

Contact bridge SHD25 kronenberg
Kontaktbruecke Tuerverriegelung shd25 Kronenberg
Pont contact SHD25 kronenberg

Puente contacto SHD25 Kroenenberg

MoctoBon aatunk SHD25 KRONENBERG

Kit fermo slitta chiudiporta

Door closer shoe stop

Kit Feststeller Schlitten fuer den Tuerschliesser

Kit arrét coulisse ferme-porte

Kit tope cerrapuerta

Habop 6noknpoBKM cynnopTta yCTpOMCTBa 3aKpblBaHUSI ABEPU

Kit apriporta automatico

Automatic door opener kit

Kit fuer Automatischen Tueroeffner

Kit ouvre-porte automatique

Kit puerta automatica

YCTpPOWMCTBO aBTOMATUYECKOro OTKPbIBaHUSI ABEPU

Leva con rotella serratura Kronenberg DLF1/7
Lever with lock wheel kronenberg DLF1/7

Hebel mit Rolle fiir Tiirverriegelung Kronenberg DLF1/7
Levier avec cylindre serrure kronenberg DLF1/7
Palanca con rueda cerradura Kronenberg DLF1/7
Pbiyar ¢ ponvkom 3amka KRONENBERG DLF1/7

Controserratura B7 Kronenberg DLF1/7
Counter-lock B7 kronenberg DLF1/7
Gegenverriegelung b7 Kronenberg DLF1/7
Contre-serrure b7 kronenberg DLF1/7
Bloque cerradura B7 Kronenberg DLF1/7
Bropont 3amok B7 KRONENBERG DLF1/7

Ponte contatto PZ24 Kronenberg DLF1/7

Contact bridge PC.24 kronenberg DLF1/7
Kontaktbriicke Tiirverriegelung PZ24 Kronenberg DLF1/7
Pont contact PZ24 kronenberg DLF1/7

Puente contacto PZ24 Kronenberg DLF1/7

MocToBon gatunk PZ24 KRONENBERG DLF1/7

Distanziale 5mm DP0105
Spacer 5mm DP0105
Distanzstiick 5mm DP0105
Entretoise 5mm DP0105
Distancial 5mm DP0105
Mpoknaaka 5mm DP0105
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PORTE DI PIANO PORTES PALIERS
LANDING DOOR PUERTAS DE PISO
SCHACHTTUEREN OTAXHbLIE OBEPU

D900955 Contatto PZ73-B Kronenberg DLF1/7
contact PC73-B kronenberg DLF1/7 Domusl
@ Kontakt PZ73-B Kronenberg DLF1/7 Domusl
Contact PZ73-B kronenberg DLF1/7 Domusl
Contacto PZ73-B Kronenberg DLF1/7 Domuslift
Hatunk PZ73-B KRONENBERG DLF1/7 DOMUSL

D9A1 039 Scivolo serratura porta alluminio/ferro Kronenberg
Lock slide aluminium /iron door Kronenberg
@ Verriegelungskurve fiir Alutiir/Stahltiir Kronenberg
Glissiére serrure porte aluminium/fer Kronenberg
Palanca cerradura Kronenberg puerta aluminio/hierro
Cnyck 3amka antomuHuneBon/ctansHon Asepr KRONENBERG

D900690 Maniglia laterale Giesse

Side handle-Giesse
@ Handgriff Typ Giesse
Poignée latérale-giesse
Tirador lateral Giesse
BokoBas pyuyka GIESSE

D900778 Guarnizione 8037 vetro porta alluminio
Joint 8037 aluminium door glass

(s) Gummidichtung 8037 fiir Alutdir mit Glas
Garniture 8037 verre porte eluminium
Arandela 8037 cristal puerta aluminio
Mpoknaaka 8037 anst okHa antoMUHWEBON ABepn

D9A1 861 Kit chiudiporta dorma TS71HL
Door closer kit dorma TS71HL
(s) Kit Tiirschliesser Dorma TS71HL
Kit ferme-porte dorma TS71HL
Kit cerrapuerta dorma TS71HL
YcTpoWncTBO 3akpbiBaHus asepu Dorma TS71HL

D9A1 069 Kit maniglia alluminio completa anodizzata naturale
Complete natural anodised aluminium handle kit
(s) Kit Alu Handgriff Natur eloxiert
Kit poignée aluminium compléte anodisée naturel
Kit tirador de puerta aluminio anodizada natural
AntoMUHMEBas pydka, HaTypanbHO aHoAMpPOBaHHas

D9A1074 Kit maniglia alluminio completa anodizzata 260R
Complete anodised 260R aluminium handle kit

(s) Kit Alu Handgriff Gold Farbe eloxiert
Kit poignée aluminium compléte anodisée 260R
Kit tirador de puerta aluminio anodizada oro
AntomyH1eBas pyyka, aHogupoBaHHas nog, 3onoto 260R
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QUADRO DI MANOVRA TABLEAU DE COMMANDE
CONTROLLER SPARE PARTS CUADRO DE MANIOBRA
STEUERUNG WNT YNPABJIEHNA

D9A1395  Scheda DML - 2004

Card DML 2004
(s) DML 2004 Platine
Carte DML 2004
Placa DML 2004
Mnata DML 2004

D9A1190  Scheda relé CSRIR

Relay card CSR-R
(s) CSR/R Relais Platine
Carte relais CSR-R
Placa relé CSR-R
Mnata Relé CSR/R

Trasformatore mono 250va 50/60Hz

Q31 0250 Single transformer 250va 50/60Hz

@ Trafo Einphasig 250va 50/60Hz
Transformateur mono 250va 50/60Hz
Transformador mono 250VA 50/60Hz
TpaHcdopmaTop ogHodaskbin 250VA 50/60Hz

Q620404 Raddrizzatore silicio 25a 250 Vdc
Silicon rectifier 25a 250Vdc

(s) Gleichrichter Silizium 25a 250Vdc
Redresseur silicium 25a 250Vdc
Enderezador silicio 25A 250Vdc
Beinpamutens kpemHuii 25A 250Vdc

Q695074 Contattore mini tripolare 09A 24 Vdc
Three-pole mini contactor 09A 24Vdc

(s) Dreipoliger Minischaltkontakt 09a 24Vdc
Contacteur mini trois-poles 09a 24Vdc
Contacto mini tripolar 09A 24Vdc
KoHTakTop MuHM TpunonsapHeii 09A 24Vdc

Q94 A007 Regolatore carica X N02 batteria Pb 24V
Charge adjuster X N0O2 battery Pb 24V

@ Ladegeraet Regler fiir nr.2 Batterie Typ Pb 24V
Régulateur charge x n02 batterie Pb 24V
Regulador carga X NO2 beteria PB 24V
Perynsatop 3apsakm X NO2 akkymynstopa PB 24V

D9A1228 Circuito di sicurezza Ripescaggio NA12
Levelling safety circuit NA12

(s) Sicherheitskreis Nachholung NA12
Circuit de sécurité repéchage NA12
Circuito de seguridad nivelaje NA12
YTewwutensbHas uenb 6esonacHoctn NA12
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QUADRO DI MANOVRA TABLEAU DE COMMANDE
CONTROLLER SPARE PARTS CUADRO DE MANIOBRA
STEUERUNG WNT YNPABJIEHNA

D9A0067 Citofono locale macchina

Machine room intercom

@ Sprechanlage Kabine und Schrank
Interphone salle des machines
Interfono cuarto de maquina
WNHTepkoM B MaLLMHHOM NOMeLLeHUn

K9C001 6 Alimentatore 15-36V MEMCO
Power supply 15-36v MEMCO

(s) Speiser 15-36V MEMCO
Alimentateur 15-36V Memco
Alimentador 15-36V MEMCO
Mutatens 15-36V MEMCO
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VANO DI CORSA GAINE
SHAFT MATERIAL HUECO
SCHACHT-MATERIAL LLIAXTA

c1 80260 Contatto striscio con supporto
Creeping contact with support
(s) Gleitkontakt mit Halter
Contact frottement avec support
Contacto deslizante con soporte
[atyuk c onopon

Contact complete bracket EBL
(s) Bligel mit EBL Kontakt —

Etrier compléte de contact EBL H -
Estribo con contacto EBL ==l

Ynop ¢ gatumkom EBL

D9A0435 Staffa completa di contatto EBL n

D9A0438 Staffa completa di contatto EBL-CR
Contact complete bracket EBL-CR
(s) Biigel mit EBL-CR Kontakt
Etrier compléte de contact EBL-CR
Estribo con contacto EBL-CR
Ynop ¢ gatunkom EBL-CR

Dg A0084 Contatto extracorsa precablato
Prewired limit switch

@ B Ueberschalt Kontakt - vorverkabelt 1’1_ .| _|F ﬂl

Contact extra-course pre-cablé o) i =
Contacto precableado extra-recorrido ; h"" —
[MonHO aNeKkTPONpPOBOAaHHbIM HEKOHLIEBOW AATYNK | .lT_l

Dg A0765 Contatto reed precabalto

Prewired reed contact -
@ Reed Kontakt - vorverkabelt “

Contact reed pre-cablé

Contacto Reed precableado

OnekTponpoBoaaHHbIn aatumk REED

D9A1 457 Sirena allarme precablata 24V
Prewired alarm siren 24v

@ Notruf Glocke 24V vorverkabelt
Siréne alarme pre-cablée 24V
Bocina de alarma precableada 24V
l'ynok Tpesora 24V (nonHasi anekTponpoBoaka)

|_901 800 Guarnizione desmopan H80 S 8,5
H80 desmopan gasket

(s) Dichtung Desmopan H80 S 8,5
Garniture Desmopan H80 S 8,5
Desmopan joint H80 S 8,5
Mpoknagka DESMOPAN H 80 S 8,5
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VANO DI CORSA GAINE
SHAFT MATERIAL HUECO
SCHACHT-MATERIAL LLIAXTA

D900249 Guarnizione pannelli castelletto

Shaft structure panel joint
@ Gummidichtung Schachtgertist-waende

Garniture panneaux structure
Arandela para paneles de estructura autoportante
Mpoknapka Ansa cTeH meTannokapkaca
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CABINA E PULSANTIERE
CAR AND PUSHBUTTON PANELS
KABINE UND TABLEAU

D9A0321

D900489
e

D9A0066
=@

D9A0457
(s

D900239
Exc)

D900166
=)@

Fotocellula IGV (amplificatore + 2 coppie raggi)
Photocell igv (amplificator + 2 couple of rays)
IGV Photozelle (verstérket + 2 paar Strahlen)
Photocellule IGV (Amplificateur + 2 Couple rayons)
Fotocelula IGV (amplificador + 2 parejas de rayos)
dotoanemeHT IGV (ycunutenb+2 napbl fyyes)

Telefono tipo Asia argento/nero
Telephone type Asia silver/black

Telefon Typ Asia Silber/Schwarz

Téléphone Type Asie Argent/Noir

Telefono tipo Asia arento/negro

TenedoH cepun A3nn ceporo/4epHoro LBeta

Citofono cabina precablato

Prewired car intercom

Sprechanlage Kabine vorverkabelt

Interphone Cabine pre-cablé

Interfono cabina precableado

[MeperoBopHoe yCTPONCTBO B KabuHe (NonHasi aneKTponpoBoaKa)

Plafoniera cablata Silven light

Wired ceiling silven light

Silven Light Deckenleuchte vorverkabelt

Plafonnier cablée Silven Light

Lampara cableada Silven Light

Mnadon SILVEN LIGHT (nonHas anektponposoaka)

Vetro tondo plafoniera Silven light 1151/ST

Ceiling round glass silven light 1151/ST

Silven Light 1151/ST Deckenleuchte Glassbedeckung
Verre rond Plafonnier Silven Light 1151/ST

Cristal redondo para lampara Silven Light 1151/ST
Kpyrnoe ctekno gnst nnacpora SILVEN LIGHT 1151/ST

Fungo sblocco rotazione

Rotation unlock mushroom
Pilzfoermiger Druckknopf
Champignon déblocage rotation
Boton hongo para desbloquear equipo
KHonka-rpub cHsiTue 6nokagpl
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KABMHA U KHOMOYHAA MAHENb

12



ee e
ee e
ee e

CABINA E PULSANTIERE
CAR AND PUSHBUTTON PANELS
KABINE UND TABLEAU

CABINE ET TABLEAU DE COMMANDE A BOUTONS
CABINA' Y BOTONERAS
KABMHA U KHOMOYHAA MAHENb

B906297
EP X

Pulsante 35x35 chiave G9225 estraibile 2 posizioni
Button 35x35 key G9225 extractable 2 positions
Taster 35x35 Schliissel G9225 herausziehbar 2 Position
Bouton 35x35 Clé G9225 extractible 2 positions

Boton 35X35 llave G9225 2 posiciones

Knonka 35X35 kntoy G9225 akcTparvpyemas 2 nosvumn

3906455 Gemma 35x35 presente neutra verde

Indicator 35x35 car at landing green neuter
@ Anzeige 35x35 Griin - Hier

Bouton 35x35 cabine a I'étage neutre vert

Luz presente 35X35 neutra verde

CwurHanbHasa namnoyka 35X35 npucyTcTBus, HemTpanbHasi, 3enéHoro LuBeTa
3906431 Pulsante 35 x 35 piano “-1”

Button 35x35 landing “-1”
@ Taster 35x35 Etage “1”

Bouton 35x35 Etage “-1”

Boton 35x35 piso “1”

Knonka 35X35 ataxa “-1”

Pulsante 35 x 35 piano “0”
5906400 Button 35x35 landing “0”
@ Taster 35x35 E'tage “0”

Bouton 35x35 Etage “0”

Boton 35x35 piso “0”

KHonka 35X35 artaxa “0”
8906401 Pulsante 35 x 35 piano “1”

Button 35x35 landing “1”
(s) Taster 35x35 Etage “1”

Bouton 35x35 Etage “1”

Boton 35x35 piso “1”

Knonka 35X35 ataxa “1”

Pulsante 35 x 35 piano “2”
B906402 Button 35x35 landing “2”
@ Taster 35x35 E'tage 27

Bouton 35x35 Etage “2””

Boton 35x35 piso “2”

Knonka 35X35 ataxa “2”
3906403 Pulsante 35 x 35 piano “3”

Button 35x35 landing “3”
(s) Taster 35x35 Etage “3”

Bouton 35x35 Etage “3”

Boton 35x35 piso “3”

Knonka 35X35 ataxa “3”
B906442 Pulsante 35 x 35 allarme

Button 35x35 “alarm”
(s) Taster 35x35 Alarm

Bouton 35x35 Alarme
Boton 35x35 alarma
KHonka 35X35 curHana TpeBoru
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CABINA E PULSANTIERE
CAR AND PUSHBUTTON PANELS
KABINE UND TABLEAU

CABINE ET TABLEAU DE COMMANDE A BOUTONS

CABINA Y BOTONERAS

KABMHA 1 KHOIMOYHAA MNAHEJTb

B906429
)

Pulsante 35 x 35 neutro
Button 35x35 neuter
Taster 35x35 Neutral

Bouton 35x35 Neutre

Boton 35X35 neutro
HenTpanbHas kHonka 35X35

'y
Pulsante 55x55 allarme
8906642 Button 55x55 alarm
@ Taster 55x55 Alarm
Bouton 55x55 Alarme
Boton 55X55 alarma
Knonka 55X55 curHana tpesorn
3906631 Pulsante 55 x 55 piano “-1”
Button 55x55 landing “-1”
@ Taster 55x55 Etage 1"
Bouton 55x55 Etage “-1”
Boton 55X55 piso “-1”
Knonka 55X55 ataxa “-1”
Pulsante 55 x 55 piano “0”
8906600 Button 55x55 landing “0”
@ Taster 55x55 Etage “0”
Bouton 55x55 Etage “0”
Boton 55X55 piso “0”
KHonka 55X55 artaxa “0”
B906601 Pulsante 55 x 55 piano “1”
Button 55x55 landing “1”
@ Taster 55x55 Etage “1”
Bouton 55x55 Etage “1”
Boton 55X55 piso “1”
Knonka 55X55 ataxa “1”
Pulsante 55 x 55 piano “2”
B906602 Button 55x55 landing “2”
@ Taster 55x55 Etage “2”
Bouton 55x55 Etage “2”
Boton 55X55 piso “2”
KHonka 55X55 artaxa “2”
3906603 Pulsante 55 x 55 piano “3”
Button 55x55 landing “3”
@ Taster 55x55 Etage “3”
Bouton 55x55 Etage “3”
Boton 55X55 piso “3”
Knonka 55X55 ataxa “3”
Pulsante 55 x 55 piano “4”
B906604 Button 55x55 landing “4”
@ Taster 55x55 Etage “4”

Bouton 55x55 Etage “4”
Boton 55X55 piso “4”
KHonka 55X55 ataxa “4”

2010 Ricambi _ Spare parts _ Ersatzteile _ Piéces de rechange _ Piezas de repuesto _ 3anyactu
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CABINA E PULSANTIERE
CAR AND PUSHBUTTON PANELS
KABINE UND TABLEAU

B906605
Exc)

B906629
E3xc)

D9A1093
EPX)

D900179
=@

Pulsante 55 x 55 piano “5”
Button 55x55 landing “5”
Taster 55x55 Etage “5”
Bouton 55x55 Etage “5”
Boton 55X55 piso “5”
Knonka 55X55 ataxa “5”

Pulsante 35 x 35 neutro
Button 55x55 neuter
Taster 55x55 Neutral

Bouton 55x55 Neutre

Boton 55X55 neutro
HentpanbHas kHonka 55X55

Fotocellula cardin 892-1R
Photocell cardin 892-1R
Photozelle Cardin 892-1R
Photocellule Cardin 892-1R
Fotocelula Cardin 892-1R

dotoanemeHT CARDIN 892-1R

Guarnizione pareti Sp.10 (Tipo UP8)
Wall joint Sp.10 (type UP8 )

Gummi fiir die Waende - Dicke (Typ UP8)
Garniture Parois Sp.10 (Type UP8 )
Arandela paredes Sp.10 (Tipo UPS8 )
Mpoknagkm ansa cteH Sp.10 (Tipo UP8 )

CABINE ET TABLEAU DE COMMANDE A BOUTONS
CABINA' Y BOTONERAS
KABMHA 1 KHOTMOYHAA MNAHEJTb

1:.‘.%3 :

I ff

=
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SEZIONE OLEODINAMICA

HYDRAULIC SECTION SECCION HIDRAULICA
HYDRAULIK r’MOPABITNKA
H91 A1 44 Distributore Domus taglia 0,10 m/s

(s)

H91A145
E3]20

H902948
(s)

H902949
(s)

H902947
(s)

H912797
(s]

Distributor Domus tackle 0,10 m/s

Steuerblock Domus Indirekt 0,10 m/s

Distributeur Domus taille 0,10 M/S

Grupo de valvulas DOMUS 2:1 0,10 m/s
Pacnpepenvtens DOMUS Henpsimon nogeeckn 0,10 m/s

Distributore Domus diretto telescopico 0,10 m/s
Distributor Domus telescopic 0,10 m/s
Steuerblock Domus Teleskop 0,10 m/s

Distributeur Domus télescopique 0,10 M/S

Grupo de valvulas DOMUS telescopico 0,10 m/s
Pacnpepenvtens DOMUS Teneck. 0,10 m/s

Kit guarnizioni Domus taglia 16/65

Joint kit Domus tackle 16/65

Kit Gummidichtung Domus Indirekt 16/65

Kit garniture Domus taille 16/65

Kit arandelas DOMUS 2:1 16/65

Mpoknagkn DOMUS Henpsimoii noaeecku 16/65

Kit guarnizioni Domus taglia 16/60

Joint kit Domus tackle 16/60

Kit Gummidichtung Domus Indirekt 16/60

Kit garniture Domus taille 16/60

Kit arandelas DOMUS 2:1 16/60

Mpoknaakm DOMUS Henpsmon noasecku 16/60

Kit guarnizioni Domus telescopico
Joint kit Domus telescopic

Kit Gummidichtung Domus Teleskop
Kit garniture Domus télescopique

Kit arandelas DOMUS telescopico
Mpoknagkn DOMUS Teneckon.

Motore 1,5 HP 1PH 4POLI 50HZ
Motor 1,5HP 1PH 4 poles 50HZ
Motor 1,5HP 1PH 4Pole 50HZ

Moteur 1,5HP 1PH 4 péles 50HZ
Motor 1,5HP 1PH 4 poles 50HZ
Oewvratens 1,5HP 1PH 4 nontoca 50HZ
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SEZIONE OLEODINAMICA

HYDRAULIC SECTION SECCION HIDRAULICA
HYDRAULIK MAOPABIUKA
H913661 Pompa 17 Lt (GR20 - 17 - AC24)

(s)

H913656
(s)

H913651
(s)

D9H0049
(s)

D9H0050
(s)

D9H0051
(s)

D9H0052
(s)

D9H0053
(s)

Pump 17 Lt (GR20 - 17 - AC24)

Pumpe 17 It (GR20 - 17 - AC24)

Pompe 17 Lt (GR 20 - 17 - AC24)

Bomba 17 LT (GR 20 - 17 - AC24)
'mpponomna 17 nutp (GR 20 - 17 - AC24)

Pompa 23 Lt (GR20 - 23 - AC24)

Pump 23 Lt (GR20 - 23 - AC24)

Pumpe 23 Lt (GR20 - 23 - AC24)

Pompe 23 Lt (GR20 - 23 - AC24)

Bomba 23 LT (GR 20 - 23 - AC24)
Mmaponomna 23 nutp (GR 20 - 23 - AC24)

Pressostato 10-100 normalmente chiuso
Pressure gauge 10-100 normally closed
Druckschalter 10 -100 Schliesser
Pressostat 10-100 normalement fermé
Presostato 10-100 regularmente cerrado
Pene paenenust 10 - 100 3akpbiToe

Tubo flessibile DL-1/2” F/F LG10 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG10 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG10 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG10 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG10 M
m6kun wnaur DL-1/2” F/F LG10 M

Tubo flessibile DL-1/2” FIF LG11 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG11 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG11 M
Tuyau souple DL-1/2" F/F LG11 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG11 M
mbkun wnaxr DL-1/2” F/F LG11 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG12 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG12 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG12 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG12 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG12 M
Imbkun wnaur DL-1/2" F/F LG12 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG13 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG13 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG13 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG13 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG13 M
mbkun wnaxr DL-1/2” F/F LG13 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG14 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG14 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG14 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG14 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG14 M
[m6kun wnaur DL-1/2” F/F LG14 M
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SEZIONE OLEODINAMICA SECTION HYDRAULIQUE

HYDRAULIC SECTION SECCION HIDRAULICA
HYDRAULIK MAOPABIUKA
D9H0054 Tubo flessibile DL-1/2” FIF LG15 M

(s)

D9H0040
(s)

D9H0041
(s)

D9H0042
(s)

D9H0043
(s)

D9H0044
(s)

D9H0045
(s)

D9H0046
(s)

2010 Ricambi _ Spare parts _ Ersatzteile _ Piéces de rechange _ Piezas de repuesto _ 3anuactu

Flexible hose DL-1/2” F/F LG15 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG15 M
Tuyau souple DL-1/2” F/IF LG15 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG15 M
mbkun wnaxr DL-1/2” F/IF LG15 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG1 M
Flexible hose DL-1/2” FIFLG 1 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG1 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG1 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 1 M
mbkun wnadr DL-1/2” FIFLG 1 M

Tubo flessibile DL-1/2” FIF LG2 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG 2 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG2 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG2 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 2 M
mbkun wnaxr DL-1/2” FIF LG 2 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG3 M
Flexible hose DL-1/2” F/IF LG 3 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG3 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG3 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 3 M
M6k wnanr DL-1/2” FIF LG 3 M

Tubo flessibile DL-1/2” FIF LG4 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG 4 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG4 M
Tuyau souple DL-1/2" F/F LG4 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 4 M
mbkun wnaxr DL-1/2” F/IF LG 4 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG5 M
Flexible hose DL-1/2” F/FLG 5 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG5 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG5 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 5 M
mbkui wnanr DL-1/2” FIFLG 5 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG6 M
Flexible hose DL-1/2” F/F LG 6 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG6 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG6 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 6 M
mbkun wnaxr DL-1/2” FIF LG 6 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/IF LG7 M
Flexible hose DL-1/2” FIFLG 7 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG7 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG7 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 7 M
mbkui wnanr DL-1/2" FIF LG 7 M

00000000
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SEZIONE OLEODINAMICA

HYDRAULIC SECTION
HYDRAULIK MAPABITUKA
D9H0047 Tubo flessibile DL-1/2” F/F LG8 M

(s)

D9H0048
(s)

H910304
e

H900570
E3)xc]2n
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Flexible hose DL-1/2” F/F LG 8 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG8 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG8 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 8 M
mbkun wnaxr DL-1/2” F/IF LG 8 M

Tubo flessibile DL-1/2” F/F LG9 M
Flexible hose DL-1/2” F/IF LG 9 M
Flex Schlauch DL-1/2” F/F LG9 M
Tuyau souple DL-1/2” F/F LG9 M
Tubo flexible DL-1/2” F/F LG 9 M
mbkun wnadr DL-1/2” FIFLG 9 M

Bobina F=16 singolo avvolgimento 24Vcc
Coil f=16 single winding 24Vcc

Spule F=16 einzige Wicklung 24Vcc

Bobine F=16 simple enroulement 24Vcc
Bobina F=16 enrollo simple 24Vcc

PynoH F=16 eguHcTBeHHOM 06moTkn 24V ce

Resistenza scaldaolio 100W/220V + termostato

Oil heating resistance 100W/220V + termostat
Oelheizung 100W/220V + Thermostat

Résistance chauffage huile 100W/220V + Thermostat
Resistencia calentamento aceite 100W/220V + termostato
Pesnctop HarpeBaHus macna 100W/220V+TtepmocTar

SECTION HYDRAULIQUE
SECCION HIDRAULICA
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RICAMBI ESCLUSIVI SERIE XL PIECES DE RECHANGE EXCLUSIFS SERIE XL
EXCLUSIVE SPARE PARTS XL SERIES PIEZAS EXCLUSIVAS DE REPUESTO SERIE XL
ERSATZ-TEILE FUR DOMUSLIFT XL 3AMYACTUM DOMUSLIFT XL

D9A1189  Scheda rele CSR-R

Relay card CSR-R
CSR-R Relais Platine
Carte relais CSR-R
Placa relé CSR-R
Mnata RELE CSR-R

|_901 801 Guarnizione Desmopan H 80 S 9,5
Desmopan joint H 80 S 9,5
Dichtung Desmopan H80 S 9,5
Garniture DESMOPAN H 80 S 9,5
Arandela Desmopan H 80 S 9,5
Mpoknagka DESMOPAN H 80 S 9,5

L9C0100 Pattino nylon arcata tipo 8/16
Nylon shoe car sling type 8/16

Fiihrungschue Nylon Fangrahmen Typ 8/16
Coulisseau nylon arcade type 8/16 . .
Patin de deslizamiento en nylon para chassis tipo 8/16

HennoHoBkin HGawmak ans apkagbl Tuna 8/16 — — —

Lgco1 1 2 Pattino completo Superdomus
Complete shoe Superdomus

Fiihrungschue Komplett Typ Superdomus
Coulisseau complet Superdomus

Patin de deslizamiento por Superdomus
MoHbIn 6awmak SUPERDOMUS

C1 80052 Contatto fine corsa riarmo automatico 2NC
Limit switch 2NC
Endschalter Kontakt mit automatischer Riickstellung 2NC
Contact fin de course réarmement automatique 2NC
Contacto final de carrera rearmo automatico 2NC
ABTOMaTMYeCKUIA KOoHLEeBOW aaTumk 2NC

H902954 Kit guarnizioni Domus-XL telescopico
Kit joints Domus-XL telescopic
Kit Gummidichtung Domus-XL Teleskop
Kit garniture Domus-XL télescopique
Kit arandelas DOMUS-XL telescopico
Mpoknagkm ana DOMUS-XL Teneckon.

H91 3652 Pressostato 5-50 normalmente aperto
Pressure gauge 5-50 normally open
Druckschalter 5-50 Oeffner
Pressostat 5-50 normalement ouvert
Presostato 5-50 regularmente abierto
Pene pnaeneHusi 5-50 06bIYHO OTKpPbLITOE

H902100 Kit guarnizioni diametro 70

Joint kit diameter 70

Kit Gummidichtung Durchmesser 70
Kit garnitures diamétre 70

Kit arandelas diametro 70
Mpoknaakn gnametpa 70
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RICAMBI ESCLUSIVI SERIE XL PIECES DE RECHANGE EXCLUSIFS SERIE XL
EXCLUSIVE SPARE PARTS XL SERIES PIEZAS EXCLUSIVAS DE REPUESTO SERIE XL
ERSATZ-TEILE FUR DOMUSLIFT XL 3AMNYACTU DOMUSLIFT XL
H902150 Kit guarnizioni diametro 80
Joint kit diameter 80 O Q
Kit Gummidichtung Durchmesser 80

Kit garniture diameétre 80

Kit arandelas diametro 80
Mpoknapkn anametpa 80 O

H902251 Kit guarnizioni diametro super 90
Joint kit diameter super 90
Kit Gummidichtung Durchmesser 90

Kit garniture diamétre Super 90

Kit arandelas diametro super 90
Mpoknagkn anametpa SUPER 90

H91A280 Distributore Domus XL

Distributor Domus-XL
a Steuerblock Domus-XL
Distributeur Domus-XL L
Grupo de valvulas DOMUS-XL
Mutatenb Domuslift XL

H912835 Motore 2HP 1PH 4 POLI (90L-M-B5 1,5Kw)
Motor 2HP 1PH 4 poles (90L-M-B5 1,5Kw)
Motor 2HP 1PH 4Pole (90L-M-B5 1,5Kw)
Moteur 2 HP 1PH 4 pbéles (90L-M-B5 1,5Kw)
Motor 2 HP 1PH 4 poles (90L-M-B5 1,5Kw)
Oevratens 2 HP 1PH 4 nontoca (90L-M-B5 1,5Kw)

H912836 Motore 3HP 1PH 4 POLI (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3 HP 1PH 4Pole (100L-M-B5 2,2Kw)
Moteur 3 HP 1PH 4 pbles (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3 HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 2,2Kw)
Oeuratens 3 HP 1PH 4 nontoca (100L-M-B5 2,2Kw)

H912837 Motore 4HP 1PH 4 POLI (100L-M-B5 3,0Kw)
Motor 4HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 3,0Kw)
Motor 4 HP 1PH 4Pole (100L-M-B5 3,0kw)
Moteur 4 HP 1PH 4 péles (100L-M-B5 3,0Kw)
Motor 4 HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 3,0Kw)
Oevratens 4 HP 1PH 4 nontoca (100L-M-B5 3,0Kw)

H912844 Motore 3HP 1PH 4 POLI (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3 HP 1PH 4Pole (100L-M-B5 2,2Kw)
Moteur 3 HP 1PH 4 pbles (100L-M-B5 2,2Kw)
Motor 3 HP 1PH 4 poles (100L-M-B5 2,2Kw)
Oeuratens 3 HP 1PH 4 nontoca (100L-M-B5 2,2Kw)
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RICAMBI ESCLUSIVI SERIE XL PIECES DE RECHANGE EXCLUSIFS SERIE XL
EXCLUSIVE SPARE PARTS XL SERIES PIEZAS EXCLUSIVAS DE REPUESTO SERIE XL
ERSATZ-TEILE FUR DOMUSLIFT XL 3AMNYACTWM DOMUSLIFT XL

Pompa 45 LT (GR 32 SM AC24 45L)
H913750 Pump 45LT (GR 32 SM AC24 45L)

Pumpe 45 LT (GR 32 SM AC24 45L)

Pompe 45 LT (GR 32 SM AC24 45L)

Bomba 45 LT (GR 32 SM AC24 45L)

'mpponomna 45 nutp (GR 32 SM AC24 45L)

H913751 Pompa 45 LT (GR 32 SM AC28 45L)
Pump 45 LT (GR 32 SM AC28 45L)
Pumpe 45 LT (GR 32 SM AC28 45L)
Pompe 45 LT (GR 32 SM AC28 45L)
Bomba 45 LT (GR 32 SM AC28 45L)
magponomna 45 nutp (GR 32 SM AC28 45L)

Pompa 55 LT (GR 32 SM AC24 45L)
H913752 Pump 55 LT (GR 32 SM AC24 55L)

Pumpe 55 LT (GR 32 SM AC24 45L)

Pompe 55 LT (GR 32 SM AC24 55L)

Bomba 55 LT (GR 32 SM AC24 45L)

M'maponomna 55 nutp (GR 32 SM AC24 55L)

H913753 Pompa 55 LT (GR 32 SM AC28 55L)
Pump 55 LT (GR 32 SM AC28 55L)
Pumpe 55 LT (GR 32 SM AC28 55L)
Pompe 55 LT (GR 32 SM AC28 55L)
Bomba 55 LT (GR 32 SM AC28 55L)
Mmagponomna 55 nutp (GR 32 SM AC28 55L)

Pompa 75 LT (GR 32 SM AC28 75L)
H913754 Pump 75 LT (GR 32 SM AC28 75L)

Pumpe 75 LT (GR 32 SM AC28 75L)

Pompe 75 LT (GR 32 SM AC28 75L)

Bomba 75 LT (GR 32 SM AC28 75L)

'mpponomna 75 nutp (GR 32 SM AC28 75L)
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PARTI DI RICAMBIO RACCOMANDATE PIECES DE RECHANGE RECOMMANDEES
RECOMMENDED SPARE PARTS REPUESTOS RECOMENDADOS
ERSATZTEIL LISTE PEKOMEHOOBAHHBIE 3AMYACTU
B906297 B906400
Q.1 Q.1

Pag. 14 Pag. 14
B906401 B906402
Q.1 Q.1

Pag. 14 Pag. 14
B906403 B906442
Q.1 Q.1

Pag. 14 Pag. 14
B906455 D9A1457
Q.1 Q.1

Pag. 14 Pag. 11
C180052 D900166
Q.1 Q.1

Pag. 21 Pag. 13
D9A0765 D9A1032
Q.1 Q.1

Pag. 11 Pag. 5
D9A1033 D9A1189
Q.1 Q.1

Pag. 5 Pag. 24
D9A1228 - D9A1395
Q.1 .T i Q.1

Pag. 9 Pag. 9
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PARTI DI RICAMBIO RACCOMANDATE
RECOMMEDED SPARE PARTS
ERSATZTEIL LISTE

PIECES DE RECHANGE RECOMMANDEES
REPUESTOS RECOMENDADOS
PEKOMEHOOBAHHbIE 3AMYACTW

H902150 O O D9A1861 p——

Q.1 O Q.1 148 ¢
St ey

Pag. 22 O O Pag. ?? = :

H902954 00 O O H902100

Q.1 & O OO Q.1

Pag. 39 80 ;\ Pag. 21

L901800 H902251

Q.1 Q.1

Pag. 12 Pag. 22

L9C0100 H913652

Q.1 - s Q.1

Pag. 21 —_— —_— Pag. 21

Q310250 L901801

Q.1 Q.1

Pag. 9 Pag. 21 e

.|

Q695074 L9C0112

Q.1 Q.1

Pag. 9 Pag. 21

Q620404

Q.1

Pag. 9

Q94A007

Q.1

Pag. 9
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Ascensori MRL Save®
Save® MRL lifts

i

DomusLift®

DomusStair®
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Cabine
Cars

DomusStair®

GV Group SpA

Via Di Vittorio, 21

20060 Vignate, Milan - Italy
Tel. 439 02 951271

Fax +39 02 9560423
www.igvlift.com
www.domuslift.com

Lifts since 1966
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